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Verzeichnis der Grußblätter von Meistern der Shijô- und anderer Schulen   
四条派及びその他の派の摺物コレクシヨンの目次 

 
 

BAIKYOKU Kawachiya 河内屋 梅旭 

113.1-2 „Sonnenaufgang zu Neujahr“; 
Stillleben mit Neujahrsschmuck: Neujahrsgruß 

「羽つ旭の出」; 静物画: 正月飾り: 歳旦 

BAISHÛ Tamate 玉手 梅洲  

114 Getreideschwinge: Neujahrsgruß 箕に五つの球: 歳旦 
115 Glücksschleuder: Neujahrsgruß 竹で造られた猿弾: 歳旦 

BEIUNSAI (Familienname unbekannt) 米雲斎 (氏不明) 

116 Go-Spieler an der Brücke: Bekanntmachung 橋の袂の碁会: 碁会の披露 

CHÔSUI Yabu 薮 長水  

117 Stillleben mit Aprikosenzweigen und zwölf 
Sakebechern und Sakeflasche:  Kalenderblatt  

静物画: 梅の枝に杯十二杯と銚子: 絵暦 

GOHÔ Katsura 桂 呉鳳  

118 Fächer mit Aprikosenblüten: Neujahrsgruß 扇に梅: 歳旦 
119 Stillleben mit Aprikosenblüten und Neujahrsgerät:   

Neujahrsgruß 
静物画:梅花に新春廼調度: 歳旦 

120 Aprikosen blühen an der Wasserleitung: Frühlingsgruß  懸樋の傍に咲く梅: 春興 

GOSUI Katayama かたやま° 呉水  

121 Enoshima und Berg Fuji: Herbstgruß 江ノ島 に 富士: 秋興 

GOZAN Wada und GYOFÛ Akiyama 和田 呉山と秋山 御風 

122.1-2  „Literarische Unterhaltung in erfreulicher Muße“; 
Reisewagen auf Kieferngrund: Neujahrsgruß 

「楽佳 のすさひ」; 松原に牛車: 歳旦 

GYOFÛ Akiyama 秋山 御風  

123  „Diese Freuden geben wir nicht auf!“;  
Haikai auf Gedichtpapieren: Neujahrsgruß 

「不改此楽」; 色紙に俳諧: 歳旦 

GYOROKU Mutobe 六人部 御六 

124 Vater und Sohn mit Drachen: Neujahrsgruß 父と息子の凧揚げ: 歳旦 

HANANOYA Morie oder Morieda  
GYOKKYÛRÔ KÔSEI Hori Naotada 

堀 直正 守枝 華屋 
玉弓楼 江声  

125.1-2 „Blumenfrühling“; Gedichtblatt:  Frühlingsgruß 「花春」; 色紙:  春興 
126.1-2 „ Frühling in der Hütte“; Haikai auf Gedichtpapieren: 

Neujahrsgruß 
「意保の春」; 色紙: 歳旦 
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HANZAN, KAKYO Matsukawa 松川 半山, 霞居  

127 Herbstgräser und Chrysanthemen: Herbstgruß 秋草に菊: 秋興 
128 Stillleben mit Vase und Miniaturlandschaft: 

Blatt für einen Neujahrsgruß 
静物画:花瓶と盆景: 歳旦摺物の意匠か 

HASSEMBÔ VI, SHÔNEN  
(Familienname unbekannt) 

八千房 (六世) 、肖年 (氏不明) 

129 Häschen und Aprikosenzweige: Neujahrsgruß 白兎と梅の枝: 歳旦 
130 Neujahrskiefern und Vorhang mit Geschäftsnamen 

„Bohnenkonfekt Onneri“: Neujahrsgruß 
門松に「御煉°洋羹」の暖簾: 歳旦 

HÔDAI Satô 佐藤 保大  

131  Drei Taroknollen: Herbstgruß 里芋三本: 秋興 

KASON Haruta 春田 霞村  

132 Stillleben mit Schreibgerät und Mume: Neujahrgruß 静物画: 文房具に梅: 歳旦 

KAZAN Watanabe 渡辺 華山  

133 Okame: Frühlingsgruß おかめ: 春興 

KEISAI Okayama 岡山 景斎  

134 „Bekanntmachung“; Wegweiser am Strand: Werbung 「披露」;  海辺に道標: 広告 

KEISON, JOSHÛ Minakami 水上 景村、如集  

135 Stillleben mit Inrô: Neujahrsgruß 静物画; 印籠: 歳旦 

KÔBUN Yoshimura 吉村 孝文  

136 Der Drache Shachihoko: Neujahrsgruß 鯱: 歳旦 

KOCHÛ Ueda 上田 耕沖  

137 Stillleben mit Geräten zum Räucherspiel: 
Neujahrsgruß 

静物画; 香道具: 歳旦 

138 Stillleben mit Schreibgerät: Neujahrsgruß 静物画; 文房具: 歳旦 

NANGAI Hamaguchi 浜口 南涯  

139 Bauern mit Reisigbündeln: Herbstgruß 芝を運ぶ農夫: 秋興 

NANREI Suzuki 鈴木 南嶺  

140.1-2 „Oh, schöner Frühling!“; Das Porzellangefäß Buriburi:  
Neujahrsgruß 

「春好」; 振振: 歳旦 

141.1-4 „Erstes Tuschereiben (im Jahr)“; Miniaturlandschaft 
Hôrai und Gedichtblätter:  Neujahrsgruß 

「初硯」; 盆景蓬莱と二葉の俳諧: 歳旦 

142.1-2 „Neujahr am Meer“; Schatzschiff und Gedichtblatt:   
 Neujahrsgruß 

「うしほのはる」; 宝船と色紙: 歳旦 

143.1-2 Kraniche vor aufgehender Sonne: Neujahrsgruß 日の出に鶴: 歳旦 
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SHÛTEI Tanaka 田中 秋亭 

144 Bogenschützen: Neujahrsgruß 射手: 歳旦 

SUIGAKU Seki und Kôsei 関 翠岳と江声 

145.1-2 „Herbstbeginn“; Herbstbäume und Blätter: 
Herbstgruß 

「はつ秋」; 秋の木と葉:  秋興 

146.1-2 „Immer wieder Frühling“;  
Stellschirm und Räucherwerk: Neujahrsgruß 

「夜与の春」; 几帳に香道具: 歳旦 

147.1-2 „Neujahrsvögel“; Querrolle mit Illustrationen: 
Neujahrsgruß 

「はつ鶏」; 絵巻物: 歳旦 

148.1-2 „Immer wieder geht die Sonne auf“; Zwei Reisewagen:
 Neujahrsgruß 

「千代のあさひ」; 一対の牛車: 歳旦 

149.1-2 „Frühlingsglanz“; Bambusvorhang und Faltfächer:  
Neujahrsgruß 

「はるのひかり」; 簾に扇: 歳旦 

SUIGAKU und OU, SEISEISHA 関翠岳と 桜雨 静々  舎 (氏不明) 

150.1-2 „Erster Dunst (des neuen Jahres)“;  
Kanne und Getreideschwinge: Neujahrsgruß 

「はつかすみ」; 箕に土瓶: 歳旦 

151.1-2 Erster Ton (des neuen Jahres)“;  
Schreibpapier und Neujahrskiefern: Neujahrsgruß 

「初音」; 料紙 に 若松: 歳旦 

SUIZAN (Familienname unbekannt) 睡山 (氏 不明) 

152 „Der Fûryûsei-Verein“; Blühende Mume  
unter dem Gruppenwimpel: Neujahrsgruß 

「風流正舎」; 旗に梅: 歳旦 

TÔGAKU Maruyama まるやま° 島岳  

153.1-2 „Zum Sonnenaufgang des Neujahrs“;  
Dachreiter und Fuji: Geburtstagsgruß 

「はつひかげ」; 富士と鯱: 還暦の賀詞 

154.1-2 „Frühjahr am Strand“; Kraniche vor dem Sonnenball:  
Neujahrsgruß 

「浦の春」; 旭に鶴: 歳旦 

UNBEZEICHNET 無記名 
155 Gedichte über Wellengrund: Jahreszeiten-Grußblatt 浪と鯉に狂歌: 四季の賀詞 
156 Mondscheibe mit Gedichten: Totengedenken 月輪 に俳諧: 追善 
157 Kastanienzweig nach Nakanuma Shôjô: 

Totengedenken 
栗枝中沼昭乗写: 追善 

158 Aprikosenbaum: Frühlingsgruß 紅梅の樹: 春興 
[159] Kirschbaum vor der Sonnenscheibe: Frühlingsgruß 旭に櫻: 春興 
160 Dampfkessel: Eröffnungsanzeige einer Dampfplätterei 湯熨釜: 開店営業案内 

ZESHIN Shibata, SUIGAKU und weitere Künstler 柴田 是真、翠岳 とその他による合作 

161.1-2 Bambushain bei Sonnenaufgang: Geburtstaggruß 竹林に旭: 改暦の賀詞 

ZESHIN Shibata 柴田 是真 

162.1-2 „Euphorbien“; Neujahrstrank: Neujahrsgruß 「猩々花」; お正月の飲物: 歳旦 
163.1-2 „Gemeinsam fortschreiten“;  

Reisstrohhocken mit Mume: Neujahrsgruß 
「ともあゆみ」; 藁束に梅: 歳旦 

164 Zwei Pfähle im Frühingsgewässer: Frühlingsgruß 春水の二杭: 春興 
165 Spielende Hündchen: Neujahrsgruß 戯れる小犬: 歳旦 
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166 Schwertzierrat: Neujahrsgruß 刀剣装飾金具: 歳旦 
167 „Blumen eines berühmten Ortes“;  

Frühlingswiese mit Bambushut: Totengedenken 
「名所花」; 春の野に笠: 追善 

168 Räucherdose und Mumezweig: Frühlingsgruß 香盒に梅の枝: 春興 
169 Hühnerfamilie: Neujahrsgruß 鳥 の むれ: 歳旦 
170 Kraniche am Meeresufer; Gedichte zum 

Freundestreffen: Neujahrs und Frühlingsgruß 
水魚交友興歌合; 海辺の鶴: 歳旦と春興 

171 Okina-Maske: Neujahrsgruß 翁 面: 歳旦 
172.1-2 Trocknende Kakifrüchte: Herbstgruß 干柿: 秋興 
173 Stillleben mit Sakeschale und Bambuskorb: 

Neujahrsgruß 
静物画; 酒杯に竹籠と鋸: 歳旦 




